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نقاط عامة ١

حول هذه المطبوعة ١۔١
دليل التركيب والتشغيل جزء لا يتجزأ من المنتج. اقرأ
هذه التعليمات قبل تنفيذ أي عمل واحتفظ بها في

مكان يمكن الوصول إليه دائمًا. إن التقيد التام
بهذه التعليمات شرط أساسي للتركيب الصحيح

للمنتج واستخدامه. التزم بجميع الإشارات والعلامات
الظاهرة على المنتج.

لغة دليل التركيب والتشغيل الأصلي هي الإنجليزية.
جميع اللغات الأخرى الخاصة بهذه التعليمات هي

ترجمات لدليل التركيب والتشغيل الأصلي.
شهادة المطابقة الخاصة بالمجموعة الأوروبية:

ƒتعد نسخة شهادة المطابقة الخاصة
بالمجموعة الأوروبية جزءًا لا يتجزأ من دليل

التركيب والتشغيل هذا.
ƒفي حالة إجراء تعديل فني على التشكيلة

الواردة في هذه الوثيقة دون موافقتنا،
ستفقد هذه الشهادة صلاحيتها.

الأمان ٢
يحتوي هذا الفصل على تعليمات أساسية يجب

اتباعها أثناء مراحل فترة خدمة المضخة المختلفة.
قد يشكل عدم مراعاة هذه التعليمات خطرًا على

الأشخاص والبيئة والمنتج، وقد يُبطل الضمان. وقد
يؤدي عدم الالتزام بها إلى المخاطر التالية:

ƒ،حدوث إصابات ناتجة عن العوامل الكهربائية
والميكانيكية، والجرثومية والمجالات

الكهرومغناطيسية.
ƒحدوث ضرر للبيئة ناجم عن تسرب خامات

خطرة.
ƒ.تلف في التركيب
ƒ.عطل وظائف المنتج المهمة
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ينبغي كذلك الالتزام بالإشارات وتعليمات السلامة
الواردة في الفصول الأخرى!

الرموز ٢۔١
الرموز:

تحذير
رمز السلامة العامة

تحذير
مخاطر كهربائية

إنذار
ملاحظات

الكلمات التنبيهية

خطر
خطر وشيك.

قد يؤدي إلى حدوث وفاة أو إصابات جسيمة
في حال عدم منع الخطر.

تحذير
قد ينتج عن عدم الالتزام حدوث إصابة جسيمة

(للغاية).
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تنبيه
خطر حدوث تلف بالمنتج. تُستخدَم كلمة "تنبيه"

عند وجود خطر على المنتج في حال عدم التزام
المستخدم بالإجراءات.

إنذار
ملاحظة تحتوي على معلومات مفيدة للمستخدم

حول المنتج. تساعد المستخدم في حال وجود
مشكلة.

مؤهلات الفنيين ٢۔٢
يجب أن تكون لدى الفنيين القائمين على التركيب،

والتطبيق، والصيانة المؤهلات الملائمة لإتمام هذا
العمل. يجب أن يتحقق المشغل من مجالات

مسؤولية الفنيين، واختصاصاتهم والقيام بالإشراف
عليهم. وإذا لم يكن لدى الفنيين المعرفة اللازمة،
فيجب تدريبهم وتوجيههم. إذا اقتضى الأمر، يمكن

تنفيذ هذا التدريب من خلال الشركة المصنعة
للمنتج نيابةً عن المشغل.

إجراء الأعمال مع اتباع احتياطات الأمان ٢۔٣
يجب الالتزام بالتوجيهات الموجودة لتجنب

الحوادث. كما يجب تفادي المخاطر التي قد تنتج
عن الطاقة الكهربائية. يجب مراعاة التوجيهات

المحلية أو التوجيهات العامة [على سبيل المثال،
اللجنة الدولية للتقنية الكهربائية (IEC)، والرابطة

الألمانية للكهرباء والإلكترونيات وتقنية المعلومات
(VDE)، إلخ] والتعليمات الصادرة عن شركات الكهرباء

المحلية.
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إرشادات الأمان بالنسبة للمشغِّل ٢۔٤
يمكن استخدام هذا الجهاز من قِبل الأطفال
البالغين من العمر 8 سنوات والأكبر من ذلك

والأشخاص الذين يعانون من ضعف القدرات
الجسدية، أو الحسية، أو العقلية أو نقص الخبرة
والمعرفة إذا تم منحهم الإشراف أو الإرشادات

المتعلقة باستخدام الجهاز بطريقة آمنة وفهم
المخاطر التي ينطوي عليها ذلك.

ويجب مراقبة الأطفال للتحقق من أنهم لا يلعبون
بالجهاز.

ƒإذا شكَّلت مكونات المنتج أو التركيب الساخنة
أو الباردة خطرًا، فإن العميل يتحمل مسؤولية

حراستها للتأكد من عدم لمسها.
ƒيجب عدم إزالة الواقيات التي تحول دون

لمس المكونات المتحركة (مثل قطع الاقتران)
عندما يكون المنتج قيد التشغيل.

ƒيجب التخلص من تسريبات السوائل الخطرة
(أي المتفجرة، أو السامة، أو الساخنة) (مثل

تسريبات جوان العمود) كي لا تؤدي إلى
تشكيل أي خطورة على الأشخاص أو البيئة.

وتجب مراعاة الأحكام القانونية المحلية.
ƒيجب تفادي المخاطر التي قد تنتج عن التيار

الكهربائي. يجب مراعاة التوجيهات المحلية أو
التوجيهات العامة [على سبيل المثال، اللجنة

الدولية للتقنية الكهربائية (IEC)، والرابطة
الألمانية للكهرباء والإلكترونيات وتقنية

المعلومات (VDE)، وما إلى ذلك] والتعليمات
الصادرة عن شركات الإمداد بالطاقة المحلية.

إرشادات الأمان لأعمال التركيب والصيانة ٢۔٥
يجب أن يتأكد المشغل من أن جميع أعمال الصيانة

والتركيب يقوم بتنفيذها أشخاص مؤهلون، على
اطلاع كافٍ بسبب دراستهم التفصيلية لتعليمات

التركيب والتشغيل. لا يجوز إجراء أعمال على المنتج/
النظام إلا وهو متوقف. يجب دائمًا الالتزام
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بالإجراءات الواردة في تعليمات التركيب والتشغيل
لإيقاف تشغيل المنتج/النظام.

فور انتهاء العمل، لا بد من إعادة جميع أجهزة
السلامة والوقاية مرة أخرى إلى مكانها وإعادة

تجهيزها للعمل.

التعديل غير المصرَّح به للأجزاء واستخدام قطع الغيار غير المصرَّح ٢۔٦
بها

سوف يؤدي التعديل غير المصرح به للأجزاء
واستخدام قطع غيار غير مصرح بها إلى الإضرار

بسلامة المنتج/تعريض الفنيين للخطر، وسيؤدي إلى
إبطال إقرارات الجهة المصنعة بشأن السلامة. يجوز
إدخال تعديلات على المنتج بعد التشاور مع الشركة

المصنعة.
إن استخدام قطع الغيار الأصلية والملحقات المصرح

بها من الشركة المصنعة، يضمن سلامتك. استخدام
أجزاء أخرى يعفي الشركة المصنعة من أية مسؤولية

وجميعها.

طرق التشغيل غير المسموح بها ٢۔٧
يتم ضمان تأمين التشغيل للمنتج الوارد فقط عند

الاستخدام التقليدي بما يتفق مع الفصل 4 من
تعليمات التركيب والتشغيل. يجب ألا تنخفض القيم
الحدية بأي حال من الأحوال عن القيمة المحددة

في الكتالوج/بطاقة البيانات الفنية أو تتجاوزها.

النقل والتخزين المؤقت ٣
عند استلام المنتج، تأكد من أنه لم يتلف أثناء النقل.
في حالة حدوث أي تلف، اتخذ جميع التدابير اللازمة

مع شركة النقل في الوقت المتاح.
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تحذير
قد تتسبب بيئة التخزين في حدوث تلف

للمنتج
إذا كانت الخامات المسلَّمة سيتم تركيبها في

وقت لاحق، فقم بتخزينها في مكانٍ جاف،
وحمايتها من الصدمات والتأثيرات الخارجية

(الرطوبة، أو الصقيع، أو غير ذلك). نطاق درجة
الحرارة للنقل والتخزين: من -30° درجة مئوية

إلى +60° درجة مئوية.

تعامل مع المنتج بعناية حتى لا يتلف قبل التركيب.

الاستخدام ٤
Wilo-PB BOOST FIRST عبارة عن مضخة تلقائية بلا

جلبات حشو لتوزيع الماء وتوفير الضغط الزائد، وهي
مخصصة للاستخدام المنزلي.

تكشف هذه الأجهزة عن أدنى سرعة انسياب ناتجة
من فتح صنبور الماء أو مقبضه. ويتسبب هذا

الكشف عن أدنى انسياب في بدء دوران المضخة،
ما ينتج عنه زيادة الانسياب والضغط.

يتم الكشف عن غلق رأس الصنبور تلقائيًا ومن ثم
تتوقف المضخة على الفور.

لتحقيق الاستخدام الأمثل للمنتج، يُرجى الالتزام
بالإشادات الواردة في هذا الدليل.

إنذار
لا يُعد أي استخدام آخر متوافقًا مع الغرض

المخصص.
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خطر
خطر الانفجار!

لا تستخدم هذه المضخة في نقل السوائل
القابلة للاشتعال أو السوائل الانفجارية.

بيانات عن المنتج ٥

شرح معاني الطرازات ٥۔١

PB BOOST FIRST 15/12-E-I :مثال

PB BOOST FIRSTاسم المنتج

القطر الاسمي15

أقصى ارتفاع12

Eمصدر الطاقة

E = 220/230 فولت – 50 هرتز

M = 220/230 فولت – 60 هرتز

JL = 110/127 فولت – 60 هرتز

Iالتوصيل الكهربائي

PSB-10 كبل الإمداد الكهربائي مع قابس من نوع = I

CEE كبل الإمداد الكهربائي مع قابس من نوع = F
7/7 (Schuko)

Wilo-Connectorكبل التوصيل و = W

الخصائص الفنية ٥۔٢

البيانات الهيدروليكية

10 بار (10 × 105 باسكال)الحد الأقصى لضغط التشغيل

12 مأقصى ارتفاع
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راجع الجدول في Fig. 1الحد الأدنى لضغط الامتصاص

1000 مالحد الأقصى للارتفاع

القطر الاسمي (DN) لوصلة الشفط
اللولبية

"Rp 1

القطر الاسمي (DN) لوصلة التفريغ
اللولبية

"Rp 1

نطاق درجة الحرارة

من +1 درجة مئوية إلى +90 درجةنطاق درجة حرارة السائل
مئوية

+40 درجة مئوية كحد أقصىدرجة الحرارة المحيطة

البيانات الكهربائية

راجع اللوحة الوصفيةالتردد

راجع اللوحة الوصفيةالجهد

أخرى

43 ديسيبل (ترجيح A)الحد الأقصى لمستوى الصوت

IPX4Dمؤشر حماية المحرك

Hفئة العزل

عناصر التسليم ٥۔٣
ƒمضخة أفقية تلقائية أحادية المرحلة مجهزة

بكبل طاقة أو موصل
ƒتعليمات التركيب والتشغيل
ƒ(2 من أختام الأنابيب) مجموعة الملحقات
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الشرح والوظيفة ٦

الوصف ٦۔١
الشكل 8

أنبوب الشفط١

تصريف ناتج التكثيف٢

جسم المضخة٣

أنبوب الطرد٤

مستشعر الانسياب٥

علبة أطراف٦

كبل الإمداد الكهربائي٧

تنفيس الهواء٨

لوحة وصفية٩

مبيت المحرك١٠

١١(W فقط لإصدار) كبل التوصيل

١٢(W فقط لإصدار) Wilo-Connector

التشغيل ٦۔٢
التشغيل التلقائي مع مستشعر الانسياب: تبدأ

المضخة في الدوران وتتوقف حسب سرعة
الانسياب.

تعديل سرعة الدروان (Fig. 7) – إصدار JL فقط
يمكن ضبط سرعة دوران المضخة ذات السرعات

الثلاث باستخدام المقبض الدوار. تنخفض أقل
سرعة عن أعلى سرعة بمقدار يتراوح بين 40 إلى

50%، ما يقلل الاستهلاك بمقدار 50% تقريبًا.
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المضخة ٦۔٣
مضخة طرد مركزي أفقية أحادية المرحلة، وليست

ذاتية الشفط. تحتوي المضخة على نظام
هيدروليكي ومحرك بملف دوار يعمل مع حركة

السوائل، مع تزويدها بعلبة أطراف. لا يخضع المنتج
للصيانة من أجل الحفاظ على خواص تصميمه

المُحكم. يعمل السائل على تشحيم المحامل
الانزلاقية ويساهم في إطالة عمر المنتج. ولا تلزم

حماية المحرك.

المحرك ٦۔٤
محرك أحادي الطور بقطبين وبتردد 50 أو 60 هرتز،

مع مكثف موجود في علبة الأطراف. وهو محرك
ذاتي الحماية. لا يمكن لتيار الحمل الزائد إتلاف

المحرك.

60 هرتز50 هرتزالتردد

أحاديالجهد
الطور

220/230 فولت
(% 10±)

220/230 فولت
(% 5±)

110/127 فولت
(% 5±)

ƒعزل الأنابيب باستخدام منتجات ملائمة

وصلات أنابيب الشفط

ƒيجب ألا يكون قطر أنبوب الشفط أصغر من
فوهة المنتج.

(Fig. 5 راجع) التعامل مع المنتج وتركيبه

ƒلا تغير اتجاه المحرك بحيث ينحرف عن موضعه
الأصلي (نظرًا لقصر طول كبل مستشعر

الانسياب).
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التوصيل الكهربائي ٧

خطر
خطر التعرض لصدمة كهربائية

يجب تفادي المخاطر التي قد تنتج عن التيار
الكهربائي.

■ تأكد من إسناد جميع الأعمال الكهربائية إلى
كهربائي مؤهل فقط!

■ قبل إجراء أي توصيل كهربائي، يجب فصل
الطاقة عن المضخة (إيقاف تشغيلها) وحمايتها

من عملية إعادة التشغيل غير المسموح بها.
■ لضمان التركيب والتشغيل الآمنين، يجب
تأريض المجموعة بشكل صحيح باستخدام

أطراف تأريض مصدر الإمداد الكهربائي.

تنبيه
خطر تلف المضخة!

■ يجب ألا يلمس كبل الطاقة الأنبوب أو
المضخة قط، ويجب الاحتفاظ به بعيدًا عن

الرطوبة.

ƒاطّلع على اللوحة الوصفية للمضخة لمعرفة
خصائصها الكهربائية (التردد، والجهد، والتيار

الكهربائي).
ƒلا تفتح علبة الأطراف في أي عملية تشغيل

.(Fig. 3)
ƒيجب استبدال القطعة المتوفرة المطابقة

للكبل أو الموصل التالف من الجهة المُصنّعة
أو من خدمة عملائها.
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منتج مرفق معه Wilo-Connector عند التسليم
(W الإصدار)

ƒإذا كان المنتج مزودًا بموصل، يجب أن يبلغ
الحد الأدنى لمقطع سلك الطاقة 3 × 0.75
ملم² ويجب أن تتسم خصائصه بما يلي على

الأقل: مطلي بمادة البولي كلوروبرين
.(IEC 57 60245) القياسية

Wilo-Connector تركيب

ƒافصل كبل التوصيل عن مصدر الإمداد
الكهربائي.

ƒ.(PE، N، L) التزم بتوصيل الأطراف المخصصة
ƒوتركيبه (كما هو Wilo-Connector قم بتوصيل

.(9e إلى Fig. 9a موضح بالترتيب في

توصيل المضخة

ƒقم بإجراء التوصيل الأرضي للمضخة
ƒبكبل Wilo-Connector (12) قم بتوصيل

التوصيل (11) حتى يصدر صوتًا يدل على
.(Fig. 9f) استقراره في مكانه

Wilo-Connector إزالة

ƒافصل كبل التوصيل عن مصدر الإمداد
الكهربائي.

ƒباستخدام مفك Wilo-Connector قم بإزالة
.(Fig. 9g) ملائم
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التشغيل ٨

تحذير
خطر التعرض لإصابة وتلف الممتلكات

يمكن أن يؤدي التشغيل الخاطئ إلى تعرض
الأشخاص لإصابات وتلف الممتلكات.

يجب إجراء التشغيل بواسطة أشخاص مؤهلين
فقط!

يمكن أن تصبح المضخة شديدة السخونة حسب
حالة تشغيل المضخة أو النظام (درجة حرارة
السائل). كما يمكن أن يؤدي لمس المضخة

إلى الإصابة بحروق!

بدء الدوران ٨۔١
تحقق من إحكام ربط التوصيلات المرتبطة بأجزاء

التركيب.

ƒ.تشغيل النظام
ƒتحقق من أن التيار المسحوب أقل من التيار

المقدر أو يساويه.

الملء وتنفيس الهواء ٨۔٢
لن يضر المضخة التشغيل الجاف لفترات قصيرة.

لملء النظام وتنفيس الهواء به بطريقة صحيحة، افتح
صنبور ماء واحد يقع بعد منفذ المضخة حتى ينساب

الماء. تبدأ المضخة في الدوران عندما يسير
الانسياب بشكل منتظم. ومن ثم، يتم تنفيس الهواء

بالمضخة بشكل صحيح.
لا تلزم عادةً صيانة المضخة مباشرةً. ومع ذلك،

يمكن تنفيس الهواء بغرفة الملف الدوار بناءً على
الخطوات التالية:

ƒ.افصل المضخة
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تحذير
تحذير! خطر التعرض لإصابة شخصية!

يمكن أن تصبح المضخة شديدة السخونة حسب
حالة تشغيل المضخة أو النظام (درجة حرارة
السائل). كما يمكن أن يؤدي لمس المضخة

إلى الإصابة بحروق!

تحذير
تحذير! خطر التعرض لإصابة شخصية!

قد يتسرب السائل الساخن أو السائل الغازي
أو قد يندفع خارجًا بضغط مرتفع عند فتح برغي

تنفيس الهواء، وذلك حسب درجة حرارة السائل
وضغط النظام. يمكن أن يتسبب السائل

المُتسرب في الإصابة بحروق!

ƒقم بفك برغي تنفيس الهواء برفق باستخدام
.(Fig. 6) مفك ملائم، ثم فُكّه نهائيًا

ƒادفع عمود المضخة برفق للخلف باستخدام
مفك عدة مرات.

ƒ.احمِ الأجزاء الكهربائية من أي ماء مُتسرب
ƒقم بتوصيل المضخة بالقابس وافتح صنبور ماء

واحد.

إنذار
قد يحدث انحشار بالمضخة إذا تم فك برغي

تنفيس الهواء، وذلك حسب مستوى ضغط
التشغيل.

ƒأعد ربط برغي تنفيس الهواء بعد مرور ما
يتراوح بين 15 إلى 30 ثانية.
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تحكم مستمر في سرعة الدوران (إصدار JL فقط) ٨۔٣
يمكن تعديل سرعة دوران المضخة حسبما يناسب
عن طريق تبديل موضع المقبض الدوار في علبة

الأطراف (Fig. 7). تدل العلامات الصغيرة على أبطأ
سرعة دوران، بينما تدل العلامات الكبيرة على

السرعة الأكبر.

الصيانة ٩
يجب إسناد جميع أعمال الصيانة إلى أشخاص

مؤهلين ومصرَّح لهم.

تحذير
خطر التعرض لصدمة كهربائية

يجب تفادي المخاطر التي قد تنتج عن التيار
الكهربائي. قبل إجراء أي عمل كهربائي، يجب
فصل الطاقة عن المضخة (إيقاف تشغيلها)

وحمايتها من عملية إعادة التشغيل غير
المسموح بها. كما يوصى بفصل القابس.

ƒلا يلزم إجراء صيانة خاصة خلال التشغيل
ƒحافظ على نظافة المضخة
ƒفي حالة إيقاف تشغيل المضخة لفترة طويلة

وعدم وجود خطر تعرضها للتجمد، يفضَّل عدم
تصريف مياه المضخة.

في حالة توقفها عن العمل لفترات أطول،
تأكد من قطع مصدر توزيع الماء المتصل

بالشبكة وحماية أجزاء التركيب من التجمد.
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الاختلالات، أسبابها وكيفية التغلب عليها ١٠

تحذير
خطر التعرض لصدمة كهربائية

يجب تفادي المخاطر التي قد تنتج عن التيار
الكهربائي.

قبل إجراء أي عمل كهربائي، يجب فصل الطاقة
عن المضخة (إيقاف تشغيلها) وحمايتها من

عملية إعادة التشغيل غير المسموح بها.
كما يوصى بفصل القابس.

كيفية التغلب عليهاالأسبابالاختلالات

يتعذر بدء دوران
المضخة بالرغم

من انسياب الماء
بشكل كافٍ

تركيب قابس الطاقةتوصيل بطريقة خاطئة
بإحكام

استبدال السلكالسلك مفصول أو تالف

ملاحظة: في حال تلف كبل
الإمداد، يجب استبداله

من قبل الشركة المصنعة
أو وكيل الخدمة أو

الأشخاص ذوي المؤهلات
المماثلة من أجل تجنب

المخاطر

إصلاح المحرك أو استبدالهوجود عطل في المحرك

جهد مصدر الإمداد
الكهربائي للمضخة

منخفض للغاية

تحقق من جهد مصدر
الإمداد الكهربائي واطلب

المشورة من شركة
الإمداد الكهربائي المحلية
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كيفية التغلب عليهاالأسبابالاختلالات

خلل في مستشعر الانسياب
(صمام مسدود، خلل في

التوصيل، وما إلى ذلك)

تنظيف بيئة الصمام

تبدأ المضخة في
الدوران دون

سريان الماء في
صنبور الماء

المفتوح

هناك ماء مُتسرب من
الأنبوب أو المضخة

إصلاح الأنبوب أو المضخة
أو صنابير الماء، وما إلى

ذلك.

خلل في مستشعر الانسياب
(انسداد الصمام في

موضع "الفتح")

تنظيف بيئة الصمام

إذا تعذّر عليك التغلب على الخلل، فيُرجى الاتصال
.Wilo بخدمة عملاء

قطع الغيار ١١
يجب طلب جميع قطع الغيار مباشرةً من خدمة عملاء

Wilo. لمنع حدوث الأخطاء، اقتبس دومًا البيانات
الموضحة على اللوحة الوصفية للمضخة عند إجراء

أي طلب. يتوفر كتالوج قطع الغيار على
www.wilo.com

التخلص من المنتج ١٢
معلومات حول تجميع المنتجات الكهربائية

والإلكترونية المُستخدمة.
يؤدي التخلص على نحوٍ صحيح من المنتج وإعادة
تدويره على نحوٍ ملائم إلى الحيلولة دون حدوث

ضرر على البيئة وتعريض صحتك للخطر.
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إنذار
يحظر التخلص من المنتج باعتباره نفايات

منزلية!
في الاتحاد الأوروبي، يمكن أن يظهر هذا الرمز

على المنتج أو على العبوة أو في الوثائق
المرفقة معه. وهذا يعني أنه لا يجوز التخلص

من المنتجات الكهربية أو الإلكترونية ذات الصلة
مع الفضلات المنزلية.

لضمان التعامل مع المنتجات المستخدمة وإعادة
تدويرها والتخلص منها بشكل صحيح، يُرجى ملاحظة

النقاط التالية:

ƒلا تُسلم هذه المنتجات إلا في نقاط التجميع
المحددة والمعتمدة فقط.

ƒالتزم باللوائح السارية محليًا! يُرجى استشارة
مجلس البلدية المحلي بالمكان الذي تعيش
به، أو أقرب موقع للتخلص من النفايات، أو

التاجر الذي اشتريت منه المنتج، للحصول على
معلومات حول التخلص الصحيح من المنتج.

للحصول على المزيد من المعلومات حول
www.wilo- إعادة التدوير، انتقل إلى الموقع

.recycling.com

عرضة للتغيير دون إخطار مسبق.
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Senior Vice President - Group Quality & Qualification

PC As-Sh n°4246570-EAEU-rev01

 
DECLARATION OF MANUFACTURER

, ,    
 ,   

We, the manufacturer, declare under our sole 
responsability that the products of the series,

PB BOOST FIRST 15/12…

(       )
(The serial number is marked on the product site plate)

_   004/2011 "    " / TR CU 004/2011 "On safety of low-voltage 
equipment"

_   020/2011 "    " / TR CU 020/2011 
"Electromagnetic compatibility of technical devices"

_   037/2016 "          
" / TR EAEU 037/2016 "On restriction of the use of certain hazardous substances in electrical 

and electronic equipment"

    :
comply also with the following relevant harmonised European standards:

Wilopark 1
D-44263 Dortmund

Declaration n°2223537-rev01

WILO SE
Group Quality

Wilopark 1
D-44263 Dortmund

 IEC 60335-1-2015;  IEC 60335-2-41-2015;  CISPR 14-1-2015;  CISPR 14-2-2016; 
 IEC 61000-3-2-2017;  IEC 61000-3-3-2015;  EN 50581-2016; 

      
in their delivered state comply with the following relevant directives and with the relevant national legislation:

,    :
Person authorized to compile the technical file is:

Dortmund,
Digital unterschrieben 
von Holger Herchenhein 
Datum: 2022.08.31 
15:09:53 +02'00'
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«IVANOVO-CERTIFICATE», Ivanovo, accreditation 
certificate RA.RU.11 08  24.03.2016

1. 1.   
: WILO SE (  )

      .
2. 2.      .

  RU C-DE. 08. .01487/22
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 :

 :

: 
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E-mail: wilo@wilo.ru
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: (017) 396-34-53

: (017) 396-34-66
E-mail: wilo@wilo.by

:
TOO «WILO Central Asia», 040704, 
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 +7 (727) 312-40-10

 +7 (727) 312-40-00
E-mail: info@wilo.kz 
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WILO SE
Group Quality

Wilopark 1
D-44263 Dortmund

, :
Person authorized to compile the technical file is:
Bevollmächtigter für die Zusammenstellung der technischen Unterlagen ist:

:
in their delivered state comply with the following relevant directives and with the relevant national legislation:
in der gelieferten Ausführung folgenden einschlägigen Bestimmungen entsprechen 'und entsprechender 
nationaler Gesetzgebung:

Dortmund,
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Declaration n°2215807-rev02 PC As-Sh n°4246570-UA-rev01

Wilopark 1
D-44263 Dortmund

DECLARATION OF CONFORMITY
KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

, , 
, , 

,
We, the manufacturer, declare under our sole 
responsability that the products of the series,
Als Hersteller erklären wir unter unserer alleinigen 
Verantwortung, da  die Produkte der Baureihen,

PB BOOST FIRST 15/12…

( .
The serial number is marked on the product site plate.
Die Seriennummer ist auf dem Typenschild des Produktes angegeben)

_  (  1067) / LOW-VOLTAGE 
ELECTRICAL EQUIPMENT (RESOLUTION 1067) / SICHERHEIT VON NIEDERSPANNUNGS-ELEKTRISCHE 
AUSRÜSTUNGEN (BESCHLUß 1067)

_  (  1077) / ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY 
(RESOLUTION 1077) / ELEKTROMAGNETISCHE VERTRÄGLICHKEIT (BESCHLUß 1077)

_  (  139) / RESTRICTION OF THE 
USE OF CERTAIN HAZARDOUS SUBSTANCES (RESOLUTION 139) / BESCHRÄNKUNG DER VERWENDUNG 
BESTIMMTER GEFÄHRLICHER STOFFE (BESCHLUß 139)

:
comply also with the following relevant standards:
sowie auch den Bestimmungen zu folgenden Normen:

 EN 60335–1:2017;  EN 60335–2–41:2015  1:2015, 2:2015;  EN 55014–1:2019; 
 EN 55014–2:2017;  EN IEC 61000–3–2:2019;  EN 61000–3–3:2017;  EN IEC 63000:2020; 

Digital unterschrieben 
von Holger Herchenhein 
Datum: 2021.12.10 
08:16:23 +01'00'



RoHS 2 32  

32  

 

China RoHS 2 (Order 32) 

For comply the requirements of Order 32 <Administrative Measures for the Restriction of the use of hazardous 

substances in Electric and Electronic Products>published by China Ministry Industry and Information Technology, we 

declare that the concentration value of hazardous substances in our products as indicated in below table. 

 
 

 
SJ/T 11364 -2014 << >>  

1. O GB/T 26572-2011  
2. X GB/T 26572-2011  

Note: This table is prepared in accordance with the provisions of SJ/T 11364-2014: 
1. O: Indicates that said hazardous substance contained in all of the homogenous materials for this part is below the 
limit requirement of GB/T 26572-2011. 
2. X: Indicates that said hazardous substance contained in at least one of the homogenous materials used for this part 
is above the limit requirement of GB/T 26572-2011. 
      

     The Environmental Protection Using Period for these Products is:  

 

     

Part Name 

  

 Hazardous substances 

 

Pb 

 

Hg 

 

Cd 

 

Cr-VI 

 

PBB 

 

PBDE 

O  X O  X O  X O  X O  X O  X 

     

Pump 

housing 

x  O O  O  O  O  

  

Shaft 
O O  O  O  O  O  

  

Impeller 
x  O O O  O  O 

  

Bearings 
O O  O  O  O  O  

 

Motor 

housing 

O O  O  O  O  O  

 

Plastic parts 
O O  O  O  O  O  

   

Motor 
O O O O O O 

  

Cable 
O O  O  O  O  O  

 

Electronic 

Module 

x O  O  O  O  O  

/   : 
Scope of declaration/Product Range:   
PB BOOST FIRST 15/12-E-I (220/230V-50Hz)   
 

C  

Address: Zhaofeng 1th Street Airport Industrial Zone C, Shunyi Beijing 

4258444_Ed01 





Pioneering for You

Local contact at 
www.wilo.com/contact

WILO SE
Wilopark 1

44263 Dortmund
Germany

T +49 (0)231 4102-0
T +49 (0)231 4102-7363

wilo@wilo.com
www.wilo.com
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